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Cosa faremo?

• Le difficoltà dello studente con DSA 
   nelle lingue straniere

• Strategie per una didattica inclusiva 

• Suggerimenti per materiali efficaci

• Lessico – grammatica – comprensione

   del testo

• Verifica e Valutazione 

• Normativa

• Bibliografia



Cosa si dice delle lingue 
straniere….

➢… non sono portato per le lingue

➢… non serve la grammatica, basta ascoltare e 
  parlare

➢… se si impara da molto piccoli è semplice, poi 
  diventa più difficile

➢… il tedesco è troppo complicato

➢… in spagnolo basta aggiungere una «S»

➢… l’inglese …



Le difficoltà dello studente con DSA

Le difficoltà che incontra lo studente con DSA nello studio della lingua 
straniera coinvolgono diversi livelli di analisi linguistica …

• Fonetica e fonologia 
• Morfologia 
• Sintassi 
• Semantica 

… ma anche capacità mnestiche che risultano spesso compromesse 

• memoria a breve termine
• memoria di lavoro 
• memoria a lungo termine



L’apprendimento delle lingue è un processo complesso 
che coinvolge diverse abilità 

Lingue straniere

• Memoria fonologica 

• Memoria di Lavoro (Working memory) 

• Consapevolezza Fonemica e Fonologica 

• Comprensione del “testo”

Pertanto le difficoltà non sono limitate alla decodifica scritta, 

bensì coinvolgono diversi fattori

• grammatica e memorizzazione 

• abilità produttive

• ambiente educativo



Frustrazione
   Rassegnazione 

      Demotivazione
    Ansia linguistica

IMPOTENZA APPRESA                          BASSA AUTOSTIMA 

Le difficoltà dello studente con DSA



Cosa devono saper fare gli studenti in lingua straniera? 

COMUNICARE

Comprendere la Lingua Scritta
Comprendere la Lingua Parlata  
Produrre la Lingua Scritta

Produrre la Lingua Parlata 

QCER - Quadro Comune Europeo di Riferimento per le lingue
CEFR - Common European Framework of Reference for Languages
Companion Volume 2020

Ricezione
Produzione

Interazione
Mediazione



2011

Traguardi di competenza

Licei Primo 

Biennio

Quinto 

anno

Lingua straniera 1 - 

Inglese

B2

Lingua straniera 2 e 3 B1

Istituti tecnici / 

Professionali

Primo 

Biennio

Quinto 

anno

Inglese B1 B2
Lingua straniera 2 A2 B2
Lingua straniera 3 // B1

Secondaria I° 
grado

Esame di 
Stato

Inglese A2

Lingua straniera 2 A1

Le competenze attese



Dispensa e esonero … e gli esami?
Lo svolgimento dell’esame 
    (L. 170/2010 e D.L. 5669/2011 e Linee guida ad esso allegate)

• coerente con il PDP  (documento del 15 Maggio)

• gli strumenti : SI se utilizzati durante l’anno  

Dispensa    prova sostitutiva 

Esonero    SI diploma di 1° grado = sì diploma 3 media
      (D.L. 62/2017)

     NO diploma di 2° grado = no diploma maturità 
     solo attestato di credito formativo 



• Suoni mai sentiti 

• Segni mai visti 

• Ordine diverso

Perché è difficile apprendere una lingua straniera? 

Ansia linguisticaAnsia linguistica



Classificazione delle Lingue



Le principali difficoltà 

sul piano fonetico 
suoni non presenti nel repertorio di suoni della lingua italiana 

  inglese: th        tedesco: ch 

sul piano ortografico scarsa corrispondenza tra grafema e fonema

26 lettere -  40 fonemi
1120 differenti combinazioni grafemiche

lingua trasparente lingua opaca 

“aɪ”  I – FLY – BYE – BUY – HIGH – EYE 

Segni mai visti  

Tedesco : ä – ö – ü – ß 

Spagnolo: ñ 

Francese: ç - â



Corrispondenza grafema-fonema

FONEMA ITALIANO SPAGNOLO TEDESCO INGLESE FRANCESE

[u] Tu
Luce 

Sueco Buch
Urlaub

Put 
Into 
Good 
Would 

Genou 
Roue 
Août

[e] Bello
Male 

Madre 
Belga 

Tante
Abend

Leg 
Head
Friend 
Guest 
Says
Said 

Nez 
Blé 
Parler 
Pied 

ITALIANO: 25 fonemi > 33 grafemi

FRANCESE: 35 fonemi > 190 grafemi  INGLESE: 40 fonemi > 1120 grafemi 



La lingua inglese ha moltissime parole omofone ma non omografe:

 «The Caos Poem» https://youtu.be/1edPxKqiptw?t=32

https://youtu.be/1edPxKqiptw?t=32


Comprensione: listening & reading
Difficoltà

➢ Scarsa consapevolezza fonologica

➢ Scarsa competenza fonetica

➢ Limitazione nella decodifica 
fonologica e/o ortografica

✓ Riconoscere e riprodurre i suoni della lingua

✓ Usare i suoni correttamente in un contesto

✓ Usare una corretta intonazione

✓ Acquisire fluency

✓ Saper associare i fonemi alle loro 
realizzazioni grafiche

Lettura o ascolto particolarmente faticoso 

Approccio poco o per nulla strategico

Non riesco a comprendere

fatica 



https://youtu.be/Y5up86JJD5s?t=20



Produzione: Writing
Writing: Criticità

• Ortografia

• Uso del lessico e della sintassi 

• Punteggiatura

• Riassunto e stesura di un testo

• Rilettura

• I tempi si allungano  

• Si sbagliano anche regole precedentemente apprese  

• Si omettono lettere, parole, si applicano leggi di conversione 
grafema/fonema tipiche dell'italiano 

• Errori comuni:

 there/der    sandwich/ senduic    they/thei  call/cool short/sort 
there/their   with/whit  where/wear     cereal/serial    fair/fare   tale/tail 

         singing/signing       death/died     mail/male  grate/great           siti/city             

fatica 



Produzione: Speaking
Speaking 
• Automaticità nella lingua
• Recupero rapido del lessico e delle espressioni linguistiche 
• Attivazione simultanea di sotto-abilità: comprensione, 

produzione ecc.

Criticità
• Pronuncia
• memoria  a breve termine / memoria di lavoro 
• scelta del lessico
• produzione lessico attivo e recupero lessico passivo
• memorizzazione lessico, soprattutto a bassa frequenza 

- microlingua
• tempi verbali
• sintassi

fatica 



Siamo molto più efficaci se …

➢ analizziamo  anticipatamente la  

DIAGNOSI 

SOSTENERE e COMPENSARE gli alunni con DSA nell’apprendimento. 
Come fare? 

Piano Didattico 
Personalizzato

Diagnosi

Scuola – Studente – Famiglia - Tutor

Alleati o Nemici?

➢ osserviamo e coinvolgiamo 
l’apprendente

➢ inseriamo strumenti 
compensativi e/o misure 
dispensative personalizzate nel 

PDP



SOSTENERE e COMPENSARE gli alunni con DSA nell’apprendimento 
della Lingua Straniera. Come fare? 

Legge Moratti L.53/2003: 
concetto di 
personalizzazione

“favorire la crescita e la 

valorizzazione della persona 

umana, nel rispetto dei ritmi 

dell’età evolutiva, delle 

differenze e dell’identità di 

ciascuno e delle scelte 

educative della famiglia, nel 

quadro della cooperazione tra 

scuola e genitori, in coerenza 

con il principio di autonomia 

delle istituzioni scolastiche e 

secondo i principi sancita dalla 

Costituzione” (art.1)

Legge 170/2010: 

DSA e i PDP

“L’uso di una didattica 

individualizzata e 

personalizzata, con forme 

efficaci e flessibili di lavoro 

scolastico che tengano 

conto anche di 

caratteristiche peculiari del 

soggetto adottando una 

metodologia e una 

strategia educativa 

adeguate.”

Decreto attuativo e Linee 

Guida n. 5669/2011: il 

diritto allo studio per i DSA

”I percorsi didattici 

individualizzati e 

personalizzati articolano gli 

obiettivi, compresi comunque 

all’interno delle indicazioni 

curricolari nazionali per il 

primo e per il secondo ciclo, 

sulla base del livello e delle 

modalità di apprendimento 

che tengano conto delle 

abilità possedute e potenzino 

anche le funzioni non 

coinvolte nel disturbo”        

(art. 4 c.2) 



I ragazzi hanno bisogno di essere guidati e incentivati a relazionarsi strategicamente 
alle difficoltà che incontrano

Acquisire abilità e competenze 

imparare ad imparare

Raggiungere l’ AUTONOMIA

SUCCESSO

Metacognizione

SOSTENERE e COMPENSARE gli alunni con DSA nell’apprendimento 
della Lingua Straniera. Come fare? 

strategie

I ragazzi hanno bisogno di sperimentare il 



Diverse strategie e metodi

• Facendo riflettere sulla lingua e trasmettendo il concetto che 
la lingua straniera non è difficile è solo diversa 

• Organizzando il materiale: Ordine

• Usando diversi canali di apprendimento (in base alla diagnosi)

• Usando gli strumenti compensativi

SOSTENERE e COMPENSARE gli alunni con DSA nell’apprendimento 
della Lingua Straniera. Come fare? 



Il docente accogliente…

✓ adattamento linguistico e strutturazione dei contenuti e della grafica

✓ sistematicità e ridondanza, con una certa sequenza        
       (nella stessa lezione e tra una lezione e l’altra)

✓ decelerazione (dell’ input e della lezione) 

✓ non proporre compiti che coinvolgano troppe abilità simultaneamente

✓ gradualità e realizzabilità (input comprensibile)    

✓ non facilitazione o semplificazione 

✓ schema della lezione con le diverse tappe del percorso e gli obiettivi

✓ mappatura cognitiva della lezione e frequenti ricapitolazioni



ORDINE

spazio  - materiali – tempo

Quaderno delle regole/mappe: 

sempre! 



Metacognizione



Diversi canali di apprendimento – Multisensorialità: Quali strategie?

Leggere con le “orecchie” con una sintesi vocale madrelingua

Uso di colori   per orientare l’attenzione dello studente 
    rispetto a un certo compito

Supporti visivi   immagini, mappe, tabelle
sonori - tattili   oggetti, supporti tattili, suoni

Attività psicomotorie  prevedono un’associazione tra lingua e 
     movimento coordinato e finalizzato (Total 

    Physical Response)

Esperienze pratiche sport, teatro, gioco, role-play: la lingua 
     straniera diventa il mezzo per comunicare

      il mondo reale





Le variabili che incidono sul livello di accessibilità di un testo 

scritto sono :

● La grafica

● L’organizzazione testuale

● I supporti extra-linguistici  (realizzabilità, gestione ansia, 

sistematicità, multisensorialità, metacognizione)

Non si tratta quindi di intervenire sui contenuti o sulla 

difficoltà linguistica di un testo!

Quali caratteristiche dovrebbe avere un materiale accessibile?



• Short, simple sentences, not too childish

• Remove the unnecessary information

• Pastel color

• Color coding

• Adapt material

• Guided exercises / examples

• Exercises where ask students’ opinion = engaging, 
interesting exercises   

• Arial suggested by British Dyslexia Association

TO AVOID EXTRA PROCESSING

• No down and back to the box

• No holding memory information 

focus 

• No jumping around

• No italics

• No mechanical exercises = not 

engaging, not interesting

• No go back and forth

https://www.bdadyslexia.org.uk/ 

https://www.barringtonstoke.co.uk/dyslexia-reading/

https://www.bdadyslexia.org.uk/
https://www.barringtonstoke.co.uk/dyslexia-reading/


GRAMMAR AND DYSLEXIA- Jon Hird



Strumenti compensativi 
    misure dispensative 

… In merito agli strumenti compensativi, con riguardo alla lettura, gli 
alunni e gli studenti con DSA possono usufruire di audio-libri e di 
sintesi vocale con i programmi associati. La sintesi vocale può essere 
utilizzata sia in corso d’anno che in sede di esame di Stato.  
Relativamente alla scrittura, è possibile l’impiego di strumenti 
compensativi come il computer con correttore automatico e con 
dizionario digitale . Anche tali strumenti compensativi possono 
essere impiegati in corso d’anno e in sede di esame di Stato.  
 

Linee Guida per il Diritto allo Studio degli alunni e degli studenti con 
DSA allegate al Decreto Ministeriale 12/01/2011 – 4.4 



• Possibilmente testo al computer

          

• strumenti di lettura automatica: funzione “ascolta”,  sintesi vocale
 lo studente evita la decodifica per concentrarsi sulla comprensione
 
    

• Font senza grazie Verdana   Calibri   Arial punti 11 – 12  

• Interlinea 1,5 o 2 e spaziatura

• Giustificare il testo a sinistra

Libro AID PDF XChange Viewer 

dizionari 
digitali

WordLeggiXme

Suggerimenti per una didattica accessibile
Fonetica e Fonologia, Lessico e Lettura 



IMMERSIVE READER 

Strumento di: 

• Personalizzazione

• Alta leggibilità

• Accessibilità glottodidattica

• Potenziamento metacognitivo

Strumento integrato per:

• Lettura autonoma

• Ricerca lessicale

• Decodifica dell’informazione/comprensione del 

testo

• Reading comprehension

• Attività di potenziamento della traccia mnestica 

Suggerimenti

https://content.cloudguides.com/en-

us/guides/Help%20students%20read%20more%20effectively

How does it work?

https://content.cloudguides.com/en-us/guides/Help%20students%20read%20more%20effectively
https://content.cloudguides.com/en-us/guides/Help%20students%20read%20more%20effectively


Consapevolezza linguistica

Grammatica implicita - esplicita

Input comprensibile

Focus multimodale e 
multicanale sul lessico



NO alla traduzione parola per parola, 

SI stimolare la comprensione nella globalità – visione globale

(evidenziare parole chiave)  solo se necessario, uso del dizionario 

Rispondere alle domande con le domande  

dizionari 
digitali

traduttori

https://www.deepl.com/it/translator 

Un testo in lingua straniera: comprensione e produzione

https://www.reverso.net/spell-checker/english-spelling-grammar/ 

Grammar checker

Rechtschreibung

https://www.korrekturen.de/rechtschreibpruefung.shtml 

https://www.deepl.com/it/translator
https://www.reverso.net/spell-checker/english-spelling-grammar/
https://www.korrekturen.de/rechtschreibpruefung.shtml


Dizionario digitale

Difficoltà da compensare

• Difficoltà nel controllo della 

sequenza alfabetica 

• Lettura lenta e scorretta 

     (parole isolate dal contesto o   

sconosciute)

Vantaggi

• Ricerca rapida e più̀ accurata delle parole

•  Maggiore fruibilità delle informazioni

Microlingua Anche in versione 
per Kindle



Il piccolo Nicolas e i suoi genitoriLessico



LESSICO
Inefficace è la pratica di proporre 

liste di parole decontestualizzate da imparare a memoria:
 non offre agganci per favorire la memorizzazione.

Utilizzare l’associazione parola-immagine: la memorizzazione del 

significato sfrutterà così il canale visivo non-verbale.

https://quizlet.com/latest     
https://quizlet.com/692107067/learn 

https://www.learningchocolate.com/ 

https://wordwall.net/it/community 

https://deutsch.lingolia.com/it/ 

https://quizlet.com/latest
https://quizlet.com/692107067/learn
https://www.learningchocolate.com/
https://wordwall.net/it/community
https://deutsch.lingolia.com/it/


LESSICO
 • Raggruppare i vocaboli per argomento (famiglia, scuola ecc.) 

• Dividerli in blocchi di massimo 10 vocaboli per volta

• Cercare di inserire il vocabolo/verbo in una frase

• Trovare dei collegamenti mnemonici

• Usare i colori o le immagini

• Flashcard  - per creare: www.canva.com/it_it/creare/flashcards/  

Quizlet – Kahoot anche per giochi

• Vocabolario per immagini 

• Mappe

✓ Creare frasi-racconti-filastrocche con i vocaboli nuovi 

✓ Utilizzare costantemente i vocaboli nelle frasi-esempio di ogni esercizio

✓ Studiare per poco tempo  (10-15 min) ma frequentemente 

        (tutti i giorni, 1 -2 volte al giorno)

https://www.canva.com/it_it/creare/flashcards/


App per creare flashcards

Attività di gioco



Esempi



Esempi



Esempi



Microlingua ad alta 

accessibilità glottodidattica 

attraverso le mappe 





Microlingua ad alta 

accessibilità 

glottodidattica 

attraverso le mappe 



Esempi



Esempi



Esempi



Suggerimenti

• Predisporre un proprio glossario – possibilmente visuale o tipo istruzioni Ikea

• Predisporre Prompt – mappe per il lessico

• Domande guida  -  schema riassuntivo



PROMPT



PROMPT

Step into English - Petrini



Asking for /Giving Directions

Video ed eventuale 
domande di comprensione

 

Cartina / creazione di una 
piccola «città» in classe 

Lista di indicazioni 
stradali
..\0 Materiali per presentazioni 

formatore\Directions\Indicazioni 

stradali_prompt.docx

Lista di parole
..\0 Materiali per presentazioni
formatore\Directions\Dictionary
_Places in town.docx

Attività 
finale 

role play

../0 Materiali per presentazioni formatore/Directions/Indicazioni stradali_prompt.docx
../0 Materiali per presentazioni formatore/Directions/Indicazioni stradali_prompt.docx
../0 Materiali per presentazioni formatore/Directions/Indicazioni stradali_prompt.docx
../0 Materiali per presentazioni formatore/Directions/Dictionary_Places in town.docx
../0 Materiali per presentazioni formatore/Directions/Dictionary_Places in town.docx


ridurre al minimo l’apprendimento a memoria e cercare sempre un 
aggancio alla logica, all’esperienza concreta

Grammatica:  è lo scheletro, mi dà certezze, è la struttura che dà 
ordine agli elementi

▪ semplifico le regole – studio l’eccezione ( y rule….)
▪ Preparo schemi, esempi e uso i colori
▪ legare nuove conoscenze a quelle acquisite in precedenza
▪ faccio il «controllo oggettivo»  (if clause ….. Satzbau…)
▪ Soprattutto rifletto e ragiono (es. mi piace la pizza…- le ore)

… e la grammatica?  
           … yes, of course !

Spesso il problema è l’italiano, non la lingua straniera

   ……. e uso gli strumenti!  



Step Up 1



Tabelle grammaticali: quali sono le migliori? 





Colour coding e 

colori pastello



Tabelle grammaticali: quali sono le migliori? 

Esempi Verifiche\2.0 Present Simple.pdf

Esempi Verifiche/2.0 Present Simple.pdf


MAPPE



MAPPE

https://elt.oup.com/student/oxfordgrammar360/grammar-
animations?srsltid=AfmBOopTU1e1xAVjq8Bpv5pakvnqNQ4
K84dDUlbC8iDz1I2Fyzozelb3&cc=it&selLanguage=it

Grammar animations

https://elt.oup.com/student/oxfordgrammar360/grammar-animations?srsltid=AfmBOopTU1e1xAVjq8Bpv5pakvnqNQ4K84dDUlbC8iDz1I2Fyzozelb3&cc=it&selLanguage=it
https://elt.oup.com/student/oxfordgrammar360/grammar-animations?srsltid=AfmBOopTU1e1xAVjq8Bpv5pakvnqNQ4K84dDUlbC8iDz1I2Fyzozelb3&cc=it&selLanguage=it
https://elt.oup.com/student/oxfordgrammar360/grammar-animations?srsltid=AfmBOopTU1e1xAVjq8Bpv5pakvnqNQ4K84dDUlbC8iDz1I2Fyzozelb3&cc=it&selLanguage=it


Lessico & Grammatica: I verbi irregolari

✓ La memorizzazione dei verbi irregolari può essere difficile

✓  Uso tabelle in cui i verbi sono associati a immagini 

✓  Suddivido i paradigmi per assonanze o similitudini 



Lessico & Grammatica: I verbi irregolari
non prescindiamo  totalmente dallo studio a memoria, 
troviamo la giusta strategia

Pochi verbi 
alla volta, 
ma tutti i 

giorni!



BASE FORM 
PAST 

SI MPLE 

PAST 

PARTI CI PLE 
TRADUZI ONE 

BLEED BLED BLED SANGUI NARE 

FEED FED FED NUTRI RE 

FLEE FLED FLED FUGGI RE 

MEET MET MET I NCONTRARE 

KEEP KEPT KEPT TENERE 

SLEEP SLEPT SLEPT DORMI RE 

W EEP W EPT W EPT PI ANGERE 

FEEL FELT FELT 
SENTI RE ( UN 

EMOZI ONE)  

LEAVE LEFT LEFT PARTI RE 

BEND BENT BENT PI EGARE 





IL RAP DEI VERBI IRREGOLARI
https://www.youtube.com/watch?v=ZKtzSMf_pHs

https://www.youtube.com/watch?v=ZKtzSMf_pHs


Quaderno compensativo: sempre! 

Il testo in lingua straniera      

• analizzare gli aspetti grafici del testo (titolo, immagini, indici testuali ed 
extra testuali) 

• porsi domande sui possibili contenuti del brano  (stimolare interesse e 
aspettative)

• leggere prima la consegna e le domande (priming) e ipotizzare risposte

• distinguere le Wh- Question words / W-Fragen

• individuare le parole-chiave delle domande per poi ricercarle nel testo 

Saper cercare nel testo le informazioni richieste (localizzare)



Suggerimenti

• Evitare testi organizzati in due o più colonne 

•  Suddivisione in paragrafi, sottolineare con colori diversi i vari paragrafi

• Aggiungere eventuali immagini al testo   

  

https://www.pickeditor.com/ 

Editing di testi 

https://www.onlineocr.net/it/ 

Convertitori di testo

https://www.pickeditor.com/
https://www.onlineocr.net/it/




NO alla traduzione parola per parola, 

SI stimolare la comprensione nella globalità – visione globale

(evidenziare parole chiave)  solo se necessario, uso del dizionario 

Rispondere alle domande con le domande  

dizionari 
digitali

traduttori

https://www.deepl.com/it/translator 

Un testo in lingua straniera: comprensione e produzione

https://www.reverso.net/spell-checker/english-spelling-grammar/ 

Grammar checker

Rechtschreibung

https://www.korrekturen.de/rechtschreibpruefung.shtml 

https://www.deepl.com/it/translator
https://www.reverso.net/spell-checker/english-spelling-grammar/
https://www.korrekturen.de/rechtschreibpruefung.shtml


Audiolibri



Esempi



Esempi



Valutazione e verifica

Metacognizione

• PERCHE’ avevo queste scelte?

• COSA posso modificare?

• COSA sono disposto a modificare?

Realizzazione e Valutazione

• QUALI strumenti utilizzo?

• COME costruisco le verifiche?

• COME e QUANDO stabilisco la rubrica di valutazione?

Progettazione

• COSA valuto?  Abilità? Contenuti?  Processi?

• COME valuto?

• QUANDO  valuto?



Cosa voglio valutare?  Quali sono i prerequisiti necessari? 

Quale è l’obiettivo?    Quali strategie sono necessarie?

   coerenza con le attività svolte in classe, con il percorso didattico
   i contenuti devono rispettare gli obiettivi prefissati
   

    Scelta accurata della tipologia di esercizi 

   fattibilità e chiarezza dell’esercizio proposto

   

   dare feedback

   valorizzare i progressi

   

Valutazione e verifica personalizzata

La verifica per DSA 
va bene per tutti !!! 



…In sede di programmazione didattica si dovrà generalmente 
assegnare maggiore importanza allo sviluppo delle abilità orali 
rispetto a quelle scritte. Poiché i tempi di lettura dell’alunno con 
DSA sono più lunghi, è altresì possibile consegnare il testo scritto 
qualche giorno prima della lezione, in modo che l’allievo possa 
concentrarsi a casa sulla decodifica superficiale, lavorando invece 
in classe insieme ai compagni sulla comprensione dei contenuti.

Linee Guida per il Diritto allo Studio degli alunni e degli studenti con DSA allegate al Decreto 
Ministeriale 12/01/2011 – 4.4 

… In merito agli strumenti compensativi, con riguardo alla 
lettura, gli alunni e gli studenti con DSA possono usufruire di 
audio-libri e di sintesi vocale con i programmi associati. La 
sintesi vocale può essere utilizzata sia in corso d’anno che in 
sede di esame di Stato.  
Relativamente alla scrittura, è possibile l’impiego di strumenti 
compensativi come il computer con correttore automatico e con 
dizionario digitale . Anche tali strumenti compensativi possono 
essere impiegati in corso d’anno e in sede di esame di Stato.  



… Per quanto concerne le misure dispensative, gli alunni e gli studenti con 
DSA possono usufruire:  
• di tempi aggiuntivi;  
• di una adeguata riduzione del carico di lavoro;  
• in caso di disturbo grave e previa verifica della presenza delle condizioni 
previste all’Art. 6, comma 5 del D.M. 12 luglio 2011, è possibile in corso d’anno 
dispensare l’alunno dalla valutazione nelle prove scritte e, in sede di esame 
di Stato, prevedere una prova orale sostitutiva di quella scritta, i cui contenuti 
e le cui modalità sono stabiliti dalla Commissione d’esame sulla base della 
documentazione fornita dai Consigli di Classe.  

Linee Guida per il Diritto allo Studio degli alunni e degli studenti con DSA allegate al Decreto 
Ministeriale 12/01/2011 – 4.4 

… In relazione alle forme di valutazione, per quanto riguarda la 
comprensione (orale o scritta), sarà valorizzata la capacità di cogliere il 
senso generale del messaggio; in fase di produzione sarà  dato più rilievo 
all’efficacia comunicativa, ossia alla capacità di farsi comprendere in 
modo chiaro, anche se non del tutto corretto grammaticalmente.  



VERIFICHE ORALI
Tengo conto delle 
specifiche 
difficoltà? 

- lentezza nel richiamo rapido del lessico, 
-  memorizzazione di liste di parole, 
- limiti nella memoria di lavoro, 
- carico cognitivo

E’ accessibile? 

- lascio tempo per rispondere o incalzo?
 - mi mostro tranquillo, anche se non risponde? 
 - lo sto mettendo a suo agio? Lo aiuto ad abbassare l’ansia?
 - ripeto la domanda se non ha capito?
 - interrompo quando sta rispondendo?
   - frequenti verifiche su contenuti di quantità minore

Quali strumenti?

- faccio usare le mappe? Le mappe sono funzionali al 
compito?
- ho anticipato le domande che farò, così da farlo esercitare 
a casa? 
- correggo gli errori di pronuncia, lessicali o morfo-sintattici?
- glossari tematici, mappe lessicalizzate, 
- guida all’esposizione (mappe o schema)



Valutazione: come?

Valutazione sommativa

Valutazione DELL’apprendimento

Test finale
Certificazione linguistica

Valutazione formativa

Valutazione PER e COME apprendimento

Valutazione in itinere

Fornire feedback continuo

Valutazione inclusiva

Stesso processo: personalizzazione
e non differenziazione o facilitazione
Valutazione equa, non uguale

Focus su miglioramento e impegno

Autovalutazione

Metacognizione processo di 
autovalutazione e autorientamento, 
per riconoscere le proprie capacità e i 
propri limiti, per conquistare la 
propria identità, per migliorarsi 
continuamente

Griglie di valutazione

Condividere con gli studenti le griglie e i criteri di valutazione



Valutazione e verifica personalizzata: suggerimenti

SI
• Riportare un esempio di risposta

• Esercizi di inserimento guidati 

• fornire lista delle parole

• mantenere l’associazione parola – 
immagine: ad es. chiedere di 
nominare delle immagini con il giusto 
vocabolo, senza coinvolgere la L1.

• suddivisione in paragrafi con relativa 
batteria di domande

• Scelta multipla /  vero o falso: 
dipende dalla complessità  

NO
• Evitare più richieste nello stesso 

esercizio

• Fotocopie poco leggibili o taglia e 
cuci

• Font diversi

• Esercizi su 2 o più colonne – 
fronte/retro

• Consegne troppo lunghe e solo in L2

• Produzioni scritte non guidate



Verifica per tutti Verifica personalizzata Schemi per tutti

Distrattori: per aumentare la difficoltà metto qualche vocabolo in più



Valutazione e verifica personalizzata: suggerimenti

• Tempo: accordare più tempo + 30%

   - meglio ridurre il numero delle frasi per ogni esercizio o gli esercizi 

   - non lasciar scegliere cosa togliere

   - se si vuole, lasciare gli esercizi completi da svolgere a scelta

• favorire e sostenere l’utilizzo degli strumenti compensativi

• suddividere la prova in sezioni ovvero  in un insieme di prove più brevi

• supportare lo studente in difficoltà per la compromissione della memoria a 
breve termine e della sequenzialità  (prove orali)

tutto ciò che non è  vietato è permesso e 
va a vantaggio di tutta la classe!  

misure dispensative

La verifica per DSA 
va bene per tutti !!! 



Valutazione e verifica personalizzata: suggerimenti

In fase di valutazione si deve tener conto: 

• Di valutare il contenuto e non la forma, accettare risposte concise

• di NON valutare gli errori ortografici (se ortografia non è determinante) oppure gli 
errori di pronuncia: considerare sempre se lo studente è riuscito a comunicare con 
efficacia il messaggio.

• di considerare le conoscenze e non le carenze

• di considerare le difficoltà di organizzazione del discorso, produzione ed esposizione 
orale, produzione e stesura del testo scritto, utilizzo del lessico specifico

• della fatica dello studente → principio di EQUITA’ = bilancio tra impegno e risultato



Valutazione e verifica personalizzata: suggerimenti

In fase di valutazione si deve tener conto: 

• di modificare eventualmente la percentuale-soglia di sufficienza

• di utilizzare la scala da 1 a 10

• Di esplicitare i criteri di valutazione: quanti punti vale ogni esercizio, quali aspetti 

vengono presi in considerazione nella produzione scritta ecc. - rubrica di valutazione



Valutazione e verifica personalizzata: suggerimenti

In fase di valutazione si deve tener conto: 

• di evitare l’approccio punitivo e non rinforzante: l’errore va fatto notare, ma non 
enfatizzato e gli va data comunque connotazione positiva per non inibire 
l’apprendimento

• di ricordare che la prova di verifica è solo un elemento del processo di valutazione

• di prevedere eventualmente una prova orale a compenso delle verifiche scritte : 

    Annulla e sostituisce il  precedente !!!

• di fornire copia delle verifiche per una riflessione consapevole – metacognizione 
abituare gli alunni all’autocorrezione e all’autovalutazione

 

• di dare sempre un feedback …. e dimostrarsi ottimisti sulle capacità di recupero!



• Per concludere: metacognizione

Metacognizione – Autovalutazione

• Ho raggiunto l’obiettivo desiderato?

• PERCHE’ avevo fatto queste scelte?

• COSA posso modificare?

• COSA sono disposto a modificare?



Riassunto degli strumenti compensativi 

Digitali
o Computer  con correttore 

ortografico
o Leggi X me 
o Sintesi vocale 
o Dizionario elettronico
o Dizionario on line
o Libri digitali
o Libri digitali AID
o Smart Pen
o Tablet
o Registratore

e non digitali
o Quaderno compensativo
o Schemi e mappe 
o Prompt
o Riassunti
o Libretti riepilogativi/porta-listini
o Tavole regole grammaticali
o Tabelle dei verbi irregolari
o Appunti del docente o del 

compagnoAlcune App: 
o Mind maple lite
o Mindomo
o Duolingo
o Quizlet 
o Kahoot
o etc.



… in conclusione … 
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